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OCOBEHHOCTW OPIFAHU3ALN 3AHATUIN MO ®PAHLLY3CKOMY
A3bIKY B MOJINKYJIbTYPHOM KOHTEKCTE

CTaThsl MOCBALLEHA PACKPbLITUID OCOGEHHOCTEl NMpenojaBaHus (paHLYy3CKOro A3bika B NOAU-
Ky/IbTYPHOM KOHTEKCTE Ha OCHOBE MEXKY/IbTYPHOIO MOAXO0AA, 06ECTIEUMBAIOLLErO U3yUeHNE A3biKa
C MOTPY>KEHVEM B MHYIO Ky/bTYpY. YCMELHOCTb peasin3auny noamKyabTypHO MOLENN NHOSA3bIY-
HOr0 06pa3oBaHUs 3aBUCUT OT CTEMEeHM FOTOBHOCTU OCHOBHbIX areHTOB 06pa30BaTe/lbHOr0 Mpo-
Liecca: MmpenoaaBaTens U CTyAeHTa (06y4aeMoro), 4To NPMBOAWT aBTOPOB CTaTbU K PacCyXaeHWto
0 Heo6X0AMMOCTM COBEPLUEHCTBOBAHUS KPOCC-KY/IbTYPHO KOMMETEHLMM Kak 0ByYatoLLyxcs, TaK
1 npenogasateneil. MeXKynbTypHbIi NOAX04 K 0T60pY AMAAKTUYECKUX MaTepuasioB MO3BO/SET
YCUITL COOBPA3HOCTL MpoLecca 06YyueHUs (hpaHLy3CKOMY f3blKy 3arpocaM COBPEMEHHOTO 06-
LLIECTBA, XapaKTepu3yHOLLErocs COLMOKY/bTYPHbIM pa3Ho06pasveM. ABTOPbI CTaTbi CUMTAIOT Tep-
MUHBbI «MOJIMKY/IbTYPHOCTb» U «MY/IbTUKY/IbTYPaIN3M» CUHOHUMUYHBIMIA 15 HOMUHALMW Uen
COCYLLIECTBOBAHWS WM MHOT006pa3us KyNbTyp B OfHOl cTpaHe. COBpeMeHHbIli NpenojaBaTte/lb
(hpaHLLy3CKOro s13blKa [JO/KEH YUUTbIBATL B CBOEN NPOdeccUOHaIbHO NPaKTUKE NOMMKYNLTYPHbIl
acneKT 1, CNeJoBaTeNlbHO, YMEThb aflanTUPOBATLCS K COLMOKY/bTYPHOMY pazHO06pasuto CTyAEHTOB,
00yy4atoLLMXCcs B OHOM KOJIIEKTVBE. PaccMaTpriBaeM peasiu3aLmio Auanora KyabTyp Ha npumepe
3aHATUI NO PPaHLLY3CKOMY A3bIKY B POCCUIACKUX U BENbIUIACKUX YUeBHbIX 3aBefieHusIX. OTMeYaem,
uTo yueGHbIe CUTYaLMK, MOCTPOEHHbIE HA 0BCYXAEHUM KYbTYPONOrMUYECKUX TEM, aHa/IU3e TeMa-
TWUYECKOI NEKCUKY, 0GECNEUMBAIOT B OMpPeAeseHHO Mepe co3aaHue MouKy/bTypHOW 06pa3oBa-
TeNbHOI cpefbl, HANPaBEHHOM Ha (HOPMUPOBaHME Ky IbTYPHO-LIEHHOCTHO OpUEHTaLMM INYHOCTY
06yuaeMbIx. MonmKybTypHOe 06pa30BaHKe, Npeano/aratoLLiee UHTErPUPOBAHUE UHOTO MEXKY/Tb-
TYPHOTO OMbITa B COBCTBEHHYHO Ky/bTYPY, NMO3BO/ISET MOATOTOBUTL CTYEHTOB K peasibHOMY fua-
NoTy Ky/bTyp B VX 6yayLLieii npodeccroHanbHOl AesiTenbHOCTH. MoucK naeii peanusaumm guanora
KyNbTYp Ha 3aHATUAX N0 (PPaHLYy3CKOMY $i3bIKY, MPOBOAMMbI MPEnoaBaTeNisiMU B Pas/iuHbIX CTPpa-
Hax, MO3BO/IAT TaK)Ke OCOBPEMEHUTb MOAX0/b! K MHOSA3bIMHOMY 06Pa30BaHNIO.

KntoueBble cnoBa: Auanor KynbTyp, NOMMKYNbTYpHOE 06pa3oBaHue, Kpocc-Ky/bTypHas Komme-
TEHTHOCTb, OBLLEKY/IbTYPHbIE KOMMETEHLMMW, My/IbTUKY/IbTYPasI3M.

The article is devoted to the disclosure ofthe characteristics of French teaching in a multicultural
context. We were to tgke the intercultural approach as our basis. That ensures language teaching
with immersion in a different culture. The success of this multicultural model of foreign language
teaching depends on the degree of readiness ofthe main agents of the educational process: the teach-
er and the student (trainee). This reflexion leads the authors of the article to the discussion on the
need to improve the cross-cultural competence of both students and teachers. Intercultural approach
to the selection of didactic materials makes it possible. The authors of the article consider the terms
«polyculturalism» and «multiculturalism» to be synonymous with the idea of coexistence of the cul-
ture diversity in one country. The modern French teacher should take into account the multicultural
aspect in his professional practice and, consequently, be able to adapt to the sociocultural diversity
of students studying in the same team. We consider the implementation of the dialogue of cultures
on the example of French classes in Russian and Belgian educational institutions. We note that the
educational situations built on the discussion of cultural topics, the analysis of thematic vocabulary,
provide the creation of a multicultural educational environment aimed at the formation ofthe cultur-
al-value orientation of the trainee’s personality. Multicultural education, involving the integration of
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other intercultural experiences into one’s own culture, allows students to prepare for a real dialogue
of cultures in their future professional activities. The search of ideas for the implementation of the
dialogue of cultures in the French language classes, conducted by teachers in different countries,
will also make it possible to modernize approaches to foreign language education.

Keywords: dialogue of cultures, multicultural education, cross-cultural competence, universal

human values, multiculturalism.

Llenbto Hawel ctaTby sBnsetcqd 0606-
WeHWe  Hay4HO-NPaKTUYeckoro onbITa
opraHusauuun 3aHAaTUIA MO PpaHLy3CKoMy
A3bIKY B NONMUKY/NbTYPHO cpesie Ha OCHOBE
MEeXKY/NbTYPHOro Mnofaxofa, npu WUcnosb-
30BaHUM KOTOPOr0o MPOMCXOAUT U3yveHue
A3blKa C MOrPY>KEHNEM B UHYIO KyNbTypy.
B coBpemeHHOM 06pa3oBaTefisHOM MNpo-
CTPaHCTBE B3aMMOAENCTBME 06yYaeMbiX
M npenogasaTeneid,  MpeacTaBAAOLLINX
pasHble KyNbTypbl, CTAHOBUTCS LOCTaTOY-
HO pacnpocTpaHeHHbIM Kak B Poccuu, Tak
n B benbrun. llocnegHue pecaTnneTus
OblIM OTMeYeHbl 3HAYUTENbHLIMU COLU-
aflbHbIMW  MU3MEHEHUSMM,  CBSA3AHHbLIMY,
cpean npodero, ¢ rnobanusaunein M no-
BblLLEHWEM MOOWNBLHOCTU Jfogeid. He-
COMHEHHO, 3TW W3MEHeHWs MNOBAUANN
Ha 006pa3oBaTenbHY Ccpefy, MOCKObKY
yunTens u npenofasaTenu CTafKUBaKTCA
C pasHoo6pasHbIMU  COLMOKY/bTYPHBIMU
Knaccamu n rpynnamu [12]. Mepepn npe-
nojaeatensaMu-npakTuKamn nosBASOTCA
HOBbIE BbI30Bbl, KOTOPbIE 3aCTaBAAIOT Pas-
MbILWAATE Haf HEOOXOAMMOCTLIO U3MeHe-
HWIA B 0TOOpE AMAAKTUYECKUX MaTePUanoB
N TEXHONOTNA 06YYeHUs C yUeTOM UHAU-
BUAYa/iIbHbIX 0COBEHHOCTEN 06yYaeMblX.

B cBoell nefarornyeckoin npakTuke
aBTOpbl CTaTbW CTA/IKUBAKOTCA C NpeacTa-
BUTENAMU Pa3HbIX IMHIBOCOLMYMOB, Ore-
PUPYIOLLUMW YACTO KaTeropusaMy «CBOW»
N «4y>Koli», NpeAcTaBAoWUX co6oin bu-
HapHY0 OMNMO3ULMI0 MUPOBOW Ky/bTypbl
B Lienom. B HoBocrMbupckom rocyaapcTBeH-
HOM neJarorMyeckoM YHMBEpPCUTETe CTa-
HOBUTCA pacnpocTpaHeHHbIM 06yuyeHue B
rpynne, COCTOSLLEN U3 CTYAEHTOB PYCCKMX,
Ka3axCKMX W 6enbrmickmx BY30B C yua-
CTMEM PYCCKOro unm (pexe) 6enbruinckoro
npenogasateneil. OCHOBbIBasCh Ha Hallem
onbiTe npenogaBaHns B KaTonUM4eckom
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yHuBepcuteTe (. JIEBEH) M B LEHTpe co-
LManbHOW NOMOLLY MECTHOMY HaCeNeHuUIo
M WHOCTPaHHbIM rpaxpaaHam (r. Bproc-
Cenb), YTBEPXKAAEM, UTO JIMHTKOKY/LTYp-
Haf nanuTpa obyyaemblx B benbrum ot-
nuyaeTca 6onblIMM pasHoobpasvem. MNpu
pa3paboTke Y4yebHbIX 3aHATUI YyAensiem
0cob6oe BHMMaHmMe 0T6opy y4yebHOro mare-
pvana B COOTBETCTBUM C eJMHON CUCTEMOIA
YPOBHEW BNafeHUs S3bIKOM, OCHOBaHHO
Ha KOMMYHWKaTUBHOM MOAX0Je U BKOYa-
lOLLE BCE OCHOBHbIe BUAbl PEYEBON aesi-
TenbHocTH [9].

MeTo4010rM4ecKoil OCHOBOW HaLLero
nccnefoBaHus SBNAKOTCA Teopus MOMu-
Ky/NbTypHOro 06pasoBaHus (3.P. Xakumos,
A.B. KOnecHuKoB), KOHUeNuus guanoro-
BOM KynbTypbl (M.M. BaxTuH), a Takxe
Teopusa MynbTUKynbTypanmama (M.bappe,
M. XagepmaHH, J1. PobepT). B KOHTek-
CTe pocTa KynbTYpHOro MHOroobpasus
N B3aUMOAENCTBUS CUCTEMA MHOA3bIYHO-
ro o6pasoBaHus 06enx CTpaH HyXAaeTcs
B MHHOBALUMOHHbLIX METOAUYECKUX pas-
paboTKax, UTO U 06ycnaBnMBaeT akTyasb-
HOCTb Halleil paboTbl. [pUMEHUTENbHO
K 3aHATUAM MHOCTPAHHOrO fA3blka Auanor
KynbTyp TpakTyeTCq Kak nogxof, npeg-
CTaBNAKOWMNIA cOBOW BbISIBNEHWE HALMO-
HanbHOW CNeunMuKN MblWNeHNs Hapoda
MyTeM COMOCTaB/IEHUS A3bIKOBbIX eUHNLL,
NpUHaANeXaLmnx pasHbiM HaUUOHaNbHbIM
Ky/bTypaM, a TaKkXKe CTEpPeoTMNOB peyeBo-
ro noBefeHnst HOCUTEeNel pasHbIX A3bIKOB.

Mbl Npu3Haem, 4YTO MPaKTUYECKON Lie-
Nbl0 00YYEeHUS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY fB-
NseTCs OBNafleHNe A3bIKOM Kak CpefCcTBOM
06LLEHNA N CPeACTBOM AOCTUDKEHMS NPO-
(heCcCUMOHa/bHbIX  3afay. «AKTya/lbHble
TEHAEHLMN Pa3BUTUA MUpPa HEOTAeNUMbI
OT KauyeCTBEHHOr0 ONepupoBaHWUA OAb-
MW UHOCTPaHHbIMW A3bIKaMu, KOTOpble U3
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npegmeTa oBnageHns (A3blK Kak camoLenb)
NpeBpaTUANCL B CPEACTBO [AOCTUXEHUS
4eI0BEYECTBOM OPWEHTMPOB CBOEr0 pas-
BUTUA (A3bIK KaK CPeACTBO MO3HaHUS, UH-
TepakLmu, COXpaHeHUs Hacneaus, pacnpo-
CTpaHeHMs LieHHocTel 1 np.)» [6, c. 366].

Byfyun npenogasatensmu, Mbl CTaBUM re-
pef coboil 0aHOIA N3 OCHOBHbIX 3afay - y4a-
CTUE B SIMYHOCTHO-KY/IbTYPHOM 060raLleHum
Halmnx 06yyaembix. MeToauCTbI-MCCe0Ba-
Tenu 1 NpenojasaTeny-npakTUKM NPUsHatoT
MO/IOXKEHNE «O HEOTAENMMOCTM U3YYeHUs
MHOCTPaHHOT O fi3blKa OT 03HAKOM/EHMS 06-
YYaloLLerocs ¢ Ky/nbTypoli CTpaHbl M3yya-
eMOro f3blka, €e WCTOpWeid, COLMOKY/b-
TYPHbIMW TPaAULMAMK, OCOBEHHOCTAMMU
HaLWOHaNbHOMO BUAEHWUSA MUpa HapOoLOM-
HocuTenem» [5, c¢. 15]. Ha 3aHATMAX no
MHOCTPaHHOMY $3blKy Yualluiics Hemno-
CPEACTBEHHO CBSi3aH C WMHOW KynbTYpoiA,
OT/INYHOI OT ero co6CTBEHHON. [eicTBU-
TeNbHO, M3Y4YeHUe WHOCTPaHHOro f3biKa
TECHO MepenneTaeTcs C M3yYeHWEeM HOBOIA
KynbTYpbl, MHbIX CMNOCO6G0B XXWN3HW U MblLL-
neHus. WVHTerpayms KynbTYpHbLIX OpUEH-
TUPOB C A3bIKOBLIMU OCOGEHHOCTAMM NO-
3BOMIAET yyaluMcsl OTKpPbIBATbCA APYTUM
Ky/nbTypam U TeM CambIM CNOCO6CTBOBATb
6onee 06bLEKTMBHOMY, 60nee TeprnvMomy
1 60nee yBaXMTEbHOMY BOCNPUATUIO pe-
anuii. CnepoBatesibHO, 00y4aemMble MOMyT
ocnapueatb CTepeoTWNbl U 06LMe YepThl
M3y4yaemoil  KynbTypbl, PYyKOBOACTBYSCb
N3YYEHHBLIMU KYNbTYPHLIMW 371EMEHTaMU
(Hanpumep, 06pa3 XXMU3HWU, NPUBbLIYKK, MO-
BefeHue).

Cornawasncb €O MHOrMMMW Mpenoja.a-
Tenamu-uccnepgosarensmm (H. ®. Abge-
nasm3, H. [1. lanbckoea, E. I. Tapesa),
Mpu3Haem, YTO OCBOEHME WHOCTPAHHOIO
A3blKa NO3BONSET OTKPbITb HOBble FOPU-
30HTbI W pacWunpuTb MblweHne. Mol
0CO3Haem, 4TO B Mpouecce 06y4eHus
(hpaHUYy3CKOMY $3blKy B MOAWKYNbTYp-
HOW cpefe NPOMCXOAUT B3aMMOB/USHUE
1 nepenieTeHne IMYHOI KynbTypbl 06yya-
toLwerocs ¢ KynbTypoii Apyrux CTyeHTOB
N C KylbTypoli U3y4yaemoro fidbika yepes

Halle NoCpeAHMYECTBO.

®aKT CoLMOKYNbTYPHOro pasHoobpasns
obyyaemMbiX TpebyeT AOMNONHUTENbHbIX
ycunuiA OT npenofaBaTens B OpraHusa-
LMK COofepXXaTe/lbHOr0 acnekTa 3aHATus,
B NPOBeSEeHNM JUCKyccun/guanora mexay
NpeLCTaBUTENAMU pPasHbIX CTpaH. «Oby-
YeHue UHOCTPaHHOMY fi3bIKY KaK CPeAcTBy
MEXKYNbTYPHOr0 06LLeHNs npegnonaraeTt
BKJTIOUEHME B YUEOHbIN NpoLecc KynbTyp-
HOrO KOMMOHEHTA, @ UMEHHO, COM3YyYeHue
A3bIKa U KyNbTYypbl, KOTOPOE CMOCOBCTBYET
OBNaflEHNI0 MHON3bIYHOW KYNbTYpPOi Kak
CpPeLCTBOM KOMMYHMKaLMK 1 obecrneymBa-
eT JaNbHeLwy BO3MOXHOCTb UCNO/b30-
BaHMA MHOCTPAHHOIO A3blKa KakK CpeAcTBa
YCMELWHOoro CpeacTBa B3aMMOAERCTBUA»
[2, c. 30].

MonunkynbTypHast 0bpasoBaTesibHas cpeda
npeanonaraeT «COMPSXKEHNE HECKONbKMX
Ky/NbTYpPHbIX TpaguuuiA B COAEpXKaHuu,
MeToAax W OpraHW3auuOoHHBIX (QopMax
06pa3oBaHns, NpUBOAALLEE K NMPU3HAHUIO
00yyYaloLWMMNCA  SIBNEHUIA  KYNbTYPHOrO
MHOroo6pasuns Kak 06L,eCTBEHHON HOPMbI
M NMMYHOCTHOW LEHHOCTM, K NPWUCBOEHMIO
UMK 06pa3oB Ky/MbTypbl U 4YesioBeKa Kak
pe3ynbTaToOB TBOPYECKOIO MEXKY/bTYPHO-
ro Bammoob6orauieHus» [10, c. 8]. Monu-
Ky/NbTypHOE MPOCTPaHCTBO NojpasyMeBaeT
TaKXke YCWU/IeHMe pPOAu BOCMUTATENLHOrO
acrnekta B Yy4yebHOM Mpouecce B MnaHe
(hOpMMPOBaHMA  LEHHOCTHOr0 OTHOLUe-
HUA K KYNbTYpPHO CaMOBbLITHOCTU CBOeiA
M YYXXO CTpaH. YCMewHOoCTb peanusa-
UMK NONUKYNbTYpHO Mogenu o6pa3oBa-
HWS 3aBUCUT BO MHOFOM OT FOTOBHOCTM
obyuyaembIX 1 Mpenojasartenieil NpusHaTh
NONINKYNbTYPHOCTb COBPEMEHHOr0 Mwupa
N pasgensTb Ky/bTypHble LeHHOCTU. [lo-
crnefHee TpebyeT MNOBbILEHWE KauvecTBa
06pa3oBaHNA B KaXXLOAHEBHON nefaroru-
YeCKo npakTuke. Mo MHEHWUD POCCUiA-
CKUX uccnefoBaTeneid, MOAMKY/bTYpHOe
o6pa3oBaHue npegnonaraeT peannsalnto
guanora KynbTyp B y4ebHOM mpoLiecce.
B  OGenbruiickoid  uccnegoBaTenbCKol
NpakTMke 60/ee MPUBLIYHLIM ABNSETCA
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NCMob30BaHNe TEOPUU MybTUKYIbTYpa-
nusma [2], passuaemoit M. Bappe 1 ero
Konneramu, YTBEpPXAaloLMMK, 4TO Mo-
6yXAeHMe K MY/bTUKYNbTypanusmy Bax-
HO 418 M3YyYaloLMX WHOCTPaHHbINA fA3bIK
KaK B CBOEI CTpaHe, TaK U B YYXKOW 5I3bl-
KOBOW cpefe, TaK Kak 0bydyaemble cTan-
KUBAKOTCA C TPaAULMAMU U NPUBLIYKAMU
Apyrux ctpaH. Mpenogasarteib MHOCTPaH-
HOrO f3blKa LO/DKEH YUWUTbIBaTb B CBOEN
NPohecCnOHaNbHOM MpakTUKe MybTu-
KY/NbTYPHbIA acrmekT W [O/IKEH YMeTb
«aanTupoBaTbCs K COLMOKY/IbTYPHO
reTeporeHHoCTn CTyAeHTOB» [2, c. 19].
ABTOpPbI CTaTby CUMTAIOT TEPMUHbI «MO-
NUKYNbTYPHOCTb» U «MY/bTUKYNbTYpa-
NN3M» CUHOHUMMWUYHBLIMMW 415 HOMUHALMK
naev cocyLLecTBOBaHUA psja KynbTyp Uam
MHOroo6pasuns Ky/nbTyp B O4HOIi CTpaHe.
dopmrpoBaHMe 06LLIEYEOBEYECKMX LIEH-
HOCTeA C COXPaHEHMEM HaLMOHaNIbHOA
NOEHTUUYHOCTM paccMaTpuBaeTCs  HaMu
KaKk Heobxo4MMOe YCNOBME BXOXAEHMA
B MMpOBOe 06pa3oBaTe/ibHOe MNPOCTPaH-
cTBO [14]. Bonee Toro, Ham KaXeTcs o4e-
BUAHbLIM, YTO 06y4aemble [O/KHbI ObITb
KaK MOXHO fyyllie 03HaKOM/EHbI C Kyflb-
TYPOi 13y4aeMoro A3blka, TaK Kak «obLie-
HWe Ha MHOCTPaHHOM A3blKe 3aK/YaeTcs
CHauana B OBNafieHWM A3bIKOM, a 3aTem
B YMEHWM ajanTMpoBaTb MOMyYEHHble
A3bIKOBblE HAaBbIKM B CUTyauuax o6Lie-
HWS 1 B KOHTEKCTax, 4TO npuobpeTtaeT-
cs vepes KynbTypy» [3]. Takum o6pasom,
Mbl AEACTBUTENIbHO CTA/IKUBAEMCH C TEM
(haKTOM, 4TO $3bIKOBO W KyNbTYPHbIiA
3M1EMEHTHI ABMSKOTCA B3aMMOCBA3aHHbLIMU
1, YTO HEBO3MOXHO UTHOPUPOBAaTb KyNbTyp-
Hblli aCNEKT B COBPEMEHHOM npovecce 00y-
ueHMs / U3yUYeHNs MHOCTPAHHOTO A3bIKa.
YCnewHocTb NOANKYbTYPHOr0 (My/bTH-
KYNbTYPHOro) 06pa3oBaTenbHOro npouecca
onpefensieTcs CTerneHbld CHOPMUPOBaH-
HOCTW KPOCC-KYNbTYPHOW KOMMETEHTHO-
CTW, BK/IOYalOLLEA «3HAHWS O CpaBHe-
HUW 1 ajanTauuun KynbTYpHbIX pasfnumii
N YHUBEPCANNiAi», a TaKXKe YMEHUS «pe-
TPaHCAALUN MHOM KynbTypbl» [4]. YpoBeHb
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CHOPMMPOBAHHOCTM  KPOCC-KYNbTYPHO
KOMMETEHTHOCTU AeTePMUHUPYET KOMMY-
HMKabeNbHOCTb N KOHTAKTHOCTb 00YyYaeMbIX
B Pa3/IMYHbIX COLMabHbLIX rpynnax, a Tak-
YKe 0CO3HaHWe Heob6X0AMMOCTU U3YYeHUs
«He TOMbKO KyNbTYPHbLIX WCTOKOB MNpej-
CTaBWTeNeil pasHbIX HAPOAOB», HO U cnel-
MUK NCUXONOTMUN PasHbIX HAPOAHOCTEN
n obpasyos nosegeHus [4, c¢. 8]. Ans no-
BbllLEHWA MOTMBaLMUN A3bIKOBOro o6pa-
30BaHuA, ANA yNnydlleHus B3avMOMNOHU-
MaHus MeXay npeacTaBUTENSIMU PasHbIX
CTpaH W KynbTyp, Heo6Xo4uMbl A0ONOS-
HWTeNbHble YyCWAWA OT npenojaBaTeneit
B OpraHu3auumn coaepaTe/lbHoro acnekra
3aHATUA, B OpraHu3auumM 1 npoBefeHUn
auckyccum/guanora mexay npegcrasmrte-
NAMU PasHbIX CTPaH.

OTeyecTBEHHblE U 3apybexxHble WuC-
cneposatenu (E.I'. Tapesa, M. Bappe) 06-
palialoT BHMMaHWe Ha HeobX04MMOCTb
(hOpMMpPOBaHMS  KPOCC-KYNbTYPHON KOM-
MeTEHUNN He TONbKO 0byyaroLlmxcs, Ho
1 npenogasaTenein [7, 12], Tak Kak yuye6-
HOe 3aBefleHWe SABMSETCA MeCTOM CTOf-
KHOBEHUS pa3Hoo6pasHbiX KynbTyp. Co-
BPEMEHHbIVi NpenofasaTtesib AOMKEH ObiTb
TaKXXe OTKPbIT K BbI30BaM MY/NbTUKYNbTYp-
HOro COBPEMEHHOro 006LLecTBa.

B HoBocubupckom rocynapCTBeHHOM
nejarorMyeckoM yHmBepcuTeTe Npu nog-
roTOBKe OyAyWUX yuynuTeneid dpaHLy3cKo-
ro A3blKa Ha 3aHATUAX N0 CTPAHOBELEHUIO,
YCTHOM M MUCbMEHHOWM peyn NpomcxoanT
thopMmpoBaHMe 00LLeYeNoBEYECKMX LEH-
HocTell Hapsagy ¢ (opMupoBaHUEM YyMe-
HWA NOHMMATb YYyXXME TOYKW 3PEHUs Ha
obcygaemble Npo6aemMbl, a Takxe f06K-
BaTbCA OMpefe/IeHHOro B3anMonoHUMaHuns
B YCNOBUAX HECOBMAfEeHUA TOYEK 3peHuns
n ybexxaeHuii. Npnaep>XmBaeMcs MHeHUS
0 HeobX0AUMOCTM BblAeNeHNs yueOHbIX
cuUTyauuil, B KOTOpbIX 06ecrneymBaeTcs
«MNOA/IMHHOE paBHOMPaBue KyNbTYPHbIX
[AHHOCTER, B3aMMHO MepeceKkaroLmxcs,
[ANanormyeckn B3aMmoencTByoLWmnX, 40-
NOMHAKWMX ApYr Apyra, HO Mpu 3TOM
He BbINAYMBAOLWMX LOCTOMHCTBA OAHOM
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B yuwep6 apyroin [5 c. 16], V3yyeHue
LIEHHOCTHbIX KOHCTaHT POAHON KynbTypbl
N KynbTyp CTPaH M3y4aeMoro f3bika mMo-
3BO/IMT 06y4aeMOMy BONTW B MOMUKY/b-
TYpHY0 06pa3oBaTe/ibHyI0 Cpegy.

Benbruiickne yHuBepcuTeTbl MaaHUpy-
lOT B NpOLIECCe NOATrOTOBKY BYAYLINX YUK-
Teneii W npenojasaTeneil (hpaHLLy3CKOro
A3blKa MEpOnpuATAA MO COBEPLUEHCTBO-
BaHMIO KPOCC-KYNbTYPHOI KOMMETEHLMM
C UCMONb30BaHWEM J/1IH06ONLITHOrO MeTo-
[,0M10rMYecKOro Moaxofa, MO3BOJSIOLErO
thopMmMpoBaTh CnefytoLme 3agaum:

1) nosHaTb cebs, CMOTpSA Ha cebs co
CTOPOHbI 1 aHA/IM3UPYs CBOE BOCNPUATHE;

2) NOHATb CUCTEMY LIeHHOCTER 1 MUPO-
BO33peHue [pyroro;

3) yunTbCs MPOBOAUTL AMCKYCCUU B Lie-
NAX  CO3haHMA  06LWEein  MeXKyNnbTypHOW
nnatgopmbl [12, c. 19].

Mpn o06yyeHUn B 6GENLIUIACKUX YHU-
BepcuTeTax 411 YCBOEHWUS 3TOr0 MeTofa
OyaywuM npenofaBatensiMm npejanaraercs
BO BpeMsl CTaKMPOBKU BECTU «AHEBHUK
cropnpusoB» [12, ¢. 20], KOTOPbIA OTpaXKa-
eT NX MONOXWTENbHbIE U OTpULATENbHbIE
BreyatsieHMs OT 06LeHMsa/npenogaBaHus
B MYNbTUKY/bTYPHO cpede. 3TU Bheyart-
NEeHUst [OMKHbI COMPOBOXAATLCA CaMo-
pedinekcmenn, caMoOLEHKOM MO OTHOLLe-
HUIO K APYTOW NMMYHOCTY.

OnucaHHbIl BbllLE MeTOA0/I0MYECKNI
MOAXO[ SIB/SETCA BECbMa YHUBEPCaNbHbIM
1 NPUMEHUM 415 NpenojaBartesneil No6oro
MHOCTPaHHOr O A3blKa KakK B CPeAHMWX, Tak
N BbICLIMX YYeOHbIX 3aBeAeHUsX, TaK Kak
3TOT MOAXOL MO03BOMAET HAayu4nTb Npeno-
faBaTens nojgepratb COMHEHMWIO, CTaBUTb
noj BOMPOC CBOK COGCTBEHHYK Mepjaro-
TMYECKYI AeATEe/IbHOCTb U «aHanm3npo-
BaTb 3/1EMEHTbI, BEYaT/eHUs, cobpaHHble
pethneKcBHbIM noaxogom» [12, c. 20],
4yTOObl pa3BMBaTLCA WM MPOrpeccMpoBaTh
KakK KOMMETEHTHbIA npenofasaTtenb B Mo-
NVKYNbTYPHOM, MAIOFOBOM KOHTEKCTE.

Mpu n3yyeHUn A3blKa B NOANKYNLTYp-
HOM KOHTEKCTe, 06yyaroLLmnecs 4acTo one-
PUPYIOT KaTEropUAMN «CBOI» N «UYXKOW»,

npeAcTaBnsAloWmne coboii GUHApPHY on-
NO3ULMI0 MWUPOBOI KyNnbTypbl B LLEOM.
Haw nnyHbIA ONbIT NpenofaBaHus paH-
LY3CKOrO fi3blka B POCCUWACKMX U 6enb-
FMACKNX Y4YeBHbIX 3aBefeHUAX NoKa3blBa-
€T, YTo OobyuvaroLinecs € yLOBONbCTBMEM
aHaNM3NpYT U COMOCTaBASKOT Ky/bTyp-
HO-NCTOPMYECKMe OCOBEHHOCTW CBOEN
W OpYroi cTpaHbl. VIHTepecHbIMK TemMamMu
4ns 06eyxaeHms ctaHoBATCS «COBpPeMEH-
Hoe 06LecTBO», «KynbTypa n Tpaguunn
CTpaH wu3y4yaemMoro Asbika», «KynbTypa
N TpaguuuMm CTpaHbl poxgeHums», «O6-
pasoBaHue», «®dpaHKOPOHUS B COBpe-
MEHHOM Mupe» K ap. Mo BO3MOXHOCTU
CnefyeT CpaBHMBaTb W aHaJM3MpOBaThb
aHaNOrMYHY TEMATMKYy B U3y4aeMblX
CTpaHax, Harpumep, CUCTEMY CpefHero
N BbICWIEr0 06pa3oBaHus, OCOGEHHOCTM
NOCTYNNEHNSA B YHWBEPCUTET B pasnnu-
HbIX cTpaHax. [logobHas pa6oTa cno-
CO6CTBYET PasBUTMIO COLMOKY/IbTYPHO
KOMMETEHLUN U peanm3auun  MeXKyfb-
TYpPHOrO Auanora B npouecce 06y4eHus
B pas/MyHbIX BUAAX PEYEBOl LeATeNbHO-
cTn (roBOpeHue, NNCbMO, YTEHWNE U MOHU-
MaHue ycTHoro Tecta). Oco6oe BHMMaHUe
yaensem n3yyeHno TeMaTUyeCcKoW nekcu-
Ku. B npakTuke npenogasaHua paHLys-
CKOTO A13bIKa aBTOPbI CTaTby aKLEHTUPYIOT
MOBLILLIEHHOE BHMMaHWe Ha Ky/bTypHble
CCbINKW, peain3yemMble HA3bIKOM CPeACTB
maccoBoli  uHdopmauun. Mpeanaraem
yyalmmes UHTepnpeTupoBaTb Hambonee
YacTOTHble (Ppas3eonornsmbl 1 ObITOBbIE
BbIPXXEHWS, KOTOPblE MepesatoT APKOCTb
N LEHHOCTb M3y4yaeMoW KynbTypbl. Takoi
BUA paboTbl CNOCOGCTBYET fyyllemy no-
HMMaHWIO CTPaH M3y4Yaemoro A3blka.
«MeXKynbTypHas NIMHIBOOBpa3oBaTe/lb-
Has NAeNnorms» onpeaensieT «xof u pesynb-
TaT npouecca 06y4YeHWs WHOCTPaHHOMY
A3bIKYy KaK y4ebHOMY npeameTy B 06Le-
obpasoBaTefibHOM M (0COGEHHO) BbICLUEN
wkone» [7, c. 143-144] w nossonset
«0COBPEMEHUTb MPOLECC WHOA3LIYHOMO
o6pa3oBaHus, chenatb €ro coobpasHbIM
COBPEMEHHbIM OCOBEHHOCTAM OKpYXato-
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AKTyaI'IbeIe I'IpO6]'IEMbI (*)VII'IOI'IOFVIVI NnMeToanKun npenogaBaHnA NHOCTPaHHbIX A3bIKOB
AKTyanbHble Npo6aeMbl NpenojaBaHNs MHOCTPAHHbIX A3bIKOB

LLero npocTpaHcTea» [7, ¢. 148].

Takum 06pa3om, NPUXOAMM K BbIBOAY,
4TO OPMEHTAaLMS Ha MEXKY/bTYpHOe 06pa-
30BaTe/lbHOE HampaB/ieHUe, peann3ytoLlee
Auanor KynbTyp, onpefenser TemaTuky
COBPEMEHHbIX MCCMef0BaHUA Kak oTeue-
CTBEHHbIX, TaK 1 3apy6exHbIX 1CCneaoBa-
Teneir. Co3gaHune NOMMKYNbTYPHOR cpeabl
B YU4e6HbIX 3aBefleHMAX NO3BONUT obecne-
YNTb YCMELLHbIA MEXKYNbTYPHbIA ananor
Ha 3aHATMAX U 06NerynMTb BMNOCNEACTBUM
BXOX[€EHNe B Ky/NbTYpHOE MPOCTPaHCTBO
BO BpeMs KpPaTKOCPOYHOro W LONrocpoy-
HOro Mpe6biBaHWSA B CTpaHax M3y4yaeMblX
A3bIKOB.

Mpu opraHu3auuMn 3aHATUIA NO (hpaH-
Ly3CKOMY 513bIKY C UCMO/Ib30BaHUEM MEX-
Ky/bTYpHOro MNOAXO4a «LEeNneBbiM W CO-
fepXXaTe/ibHbIM OPUEHTUPOMY BbICTYMNaeT

NINYHOCTb CTYAeHTa KakK «KakK CybbekTa
KynbTypbl U CyBbeKTa MEeXKYNbTypHOI
KOMMYHUKauumn» [3]. besycnosHo, ycnew-
HOCTb OCBOEHUS WHOCTPaHHOro A3blKa
B MOJIMKYNbTYPHOM KOHTEKCTe ornpeje-
NAKOTCA TakXKe NOKa/bHbIMW YCNOBUSMMU,
0CO6EHHOCTAMWN KOHKPETHOro Yy4yebHOro
3aBefleHNsl, YPOBHEM $3bIKOBOIW MNOArO-
TOBKW 06y4aemblx. [oBblLWeHWe nNefaro-
rMYeckoro npodeccuoHannsma mnpeno-
faBaTesneid, HampaBNeHHOrO Ha MO3HaHue
NOMMKYNbTYPHOro 06pa3oBaTe/ibHOro Npo-
Llecca Kak akTMBHOrO Auanora KynbTyp
M KayecTBEHHbIA 0T6OP AMAAKTUYECKOro
maTepuana Ans ajexkBaTHON peanu3aluun
CUTYaUNiA MEXKY/NbTYPHOI KOMMYHWKa-
UMM MOTYT MOCAY>XWUTb WCTOUYHUKOM [A/15
peann3auun MHHOBALMOHHOIO Mnpolecca
06YyYeHMs MHOCTPaHHbIM A3blKaM.
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C. I'. XopoLwunnosa

KaHAnAaT NCUXONOrMYECKUX HayK, AOLEHT, HOBOCUBUMPCKMII rocyjapCcTBEHHbI Nnegaroruye-
CKUM yHMBEPCUTET

NCCNEJOBAHVE AKTYAJIbHbIX ANA CTYAEHTOB A3bIKOBOIO
®AKY/IbTETA YUEPT PYCCKOIO AKLUEHTA B AHITMACKOM
A3bIKE: PE3Y/IBTATbI AYANTOPCKOIO AHANN3A

B cTaTbe paccMaTpuBaeTcs npobsiema onmMcaHus aLeHTHO-MapKMPOBaHHOM peun. ABTOP Npea-
CTaB/ISeT Pe3y/bTaTbl IKCMEPUMEHTA/IbHON paboTbl MO BbISB/IEHNIO aKTya/bHbIX /19 CTYAEHTOB-
6aKaniaBpoB A3bIKOBOr0 (haKy/bTeTa AUCTUHKTVBHBIX YEPT PYCCKOrO aKLEHTa B aHIIMIACKOM S3bIKe.
O6y4eHVe aHTINACKOMY S3bIKy B POCCUM B YCOBUSIX UCKYCCTBEHHOTO GUIMHIBY3MA 00yCaBnBea-
€T 0CO6EHHOCTU YCBOEHWA A3bIKa PYCCKVMM BUIMHIBaMK, KOTOPble 0CO6EHHO SPKO MPOSIB/ISIOTCS
Ha (hOHETNYECKOM YpOBHe. Kak nokasasio uccriefoBaHue, HaiMuneM aKTyarbHbIX YepT PYCcCKOro
aKLEHTa B aHIIMIACKOM Si3blKe 0TMeYeHbl 06a YPOBHS (HOHETMYECKOrO aHasvi3a aKLEeHTHO-MapKu-
POBAHHOM peun - Kak CErMeHTHbIN, Tak U CBEPXCErMeHTHbINA. CaMeHTHbIMY YepTamm 1S AaHHOM
BbIOOPKY BbICTYMWIN: Hepas/ideHyie racHbIX Mo AONMTroTe/KPaTKOCTW U HaNpsKEHHOCTW/HeHanps-
YKEHHOCTU apTUKYNALMK; CY>KEHME apTUKYNALMA MOHOQTOHIOB /e/, Hx/ v fof; ncnonb3oBaHue ycTa-
PEBLUNX AU(TOHIOB 1 TPU(TOHIOB; MO3ULMOHHOE OTCYTCTBWE CBA3YHOLLMX COHaHTOB /r/, Iwl/, [jl; 3a-
MeHa FNIoTTa/IbHOro (ppuKaTveHoro /h/ Ha pycckuii /x/; oTcyTCTBME adhppuKaTU3aLmm B POHEMHBLIX
coyeTaHusx /tr/, /dr/; oTcyTCTBUE acnupaLmm Ha4asbHbIX cornacHbIX /p/, /t/, Ik/; Benapuzaums /1/ Bo
BCEX MO3VLMSX, a Takoke MCMO/b30BaHMe CUMbHBIX (DOPM B C/TYXKEBHbIX C/I0BaX; 3ayXeHHbIN gua-
MasoH rosioca; 3aMeHa BbICOKOr0 HUCXOLALLENO SAePHOM0 TOHA Ha HU3KWIA HUCXOAALLINIA.

KntoueBble €noBa: UCKYCCTBEHHbIV BUIMHIBU3M, aKLEHTHAS pedb, PYCCKUIA akLEHT B aHruii-
CKOM 53bIKe, CerMEHTHbIA YPOBEHb, CBEPXCErMEHTHbIN YPOBEHb, Ca/IMEHTHbIE YepTbl.

The paper considers the problem of accented speech description. The author describes the re-
sults of the experiment designed to reveal the distinctive features of the Russian accent in English,
topical for the students of the faculty of foreign languages. Teaching English in Russian schools is
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